Hea koostööpartner!
Meie ettevõtte asub Euroopa Liidus 25.05.2018 jõustunud Isikuandmete Kaitse Üldmääruse (ÜM) jurisdiktsioonis, mistõttu peame tagama kõigi oma koostööpartnerite puhul ÜM’is kindlaks määratud isikuandmete kaitse kõrge taseme. Olles eraettevõte, saame seda tagada vaid käesoleva kirjaga kaasasoleva lepinguklausli lisamisega meievahelisse lepingusse. Palume tagastada käesoleva kirjaga kaasasolev lepinguklausel allkirjastatult hiljemalt …………20…. allolevatel kontaktandmetel. Allkirjastamata jätmist tõlgendame nõusoleku mitteandmisena, mis ei pruugi mõjutada reisiteenuse osutamist, kui klient annab oma nõusoleku andmete edastamiseks.
Lugupidamisega,


Dear Partner,
Our company is located within the jurisdiction of the General Data Protection Regulation (GDPR) that entered into force in the European Union on 25 May 2018. Therefore, we have to ensure, in the case of all of our partners, a high level of protection of personal data as determined in the GDPR. Being a private company, we can only ensure that by adding the clause of the contract appended to this letter to the contract entered into between us. We ask you to return the clause of the contract appended to this letter in a signed form to the contact details set out below no later than on 	20	 We will treat your failure to sign as withholding your consent, which need not affect the provision of travel service if the client grants their consent for the transfer of data.
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